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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

This maintenance-free Philips vacuum beard trimmer combines innovative
technology and outstanding comfort of use. It is excellently suited for
cutting and contouring your beard and sideburns.

The integrated vacuum system absorbs cut-off hairs during use and gives
you a cleaner washbasin after use.The trimming comb, the self-sharpening
cutting unit and the adjustment ring to select hair lengths from 1 to 18mm
ensure excellent cutting results and time-saving operation. The ergonomic
shape of the appliance allows pleasant and comfortable handling.

All types come with a trimming comb that has been specially designed to
offer you a better view when you want to create a stubble look.
BT7085/QT4070 comes with a contour-following trimming comb that has
been specially designed to trim longer beards.

General description (Fig. 1)

Detachable cutting unit

Lid of hair collection chamber

Hair-collection chamber and filter

Adjustment ring (Precision Zoom Lock™)
Charging light (QT4050 only)

On/off button

Turbo button (BT7085/QT4070 only)

Socket for appliance plug

Storage pouch (BT7085 only)

10 Cleaning brush

11 Appliance plug

12 Adapter

13 Travel lock indicator (BT7085/QT4070 only)
14 Hair length indicator (BT7085/QT4070 only)
15 Charge level indicator (BT7085/QT4070 only)
16 Trimming comb

17 Contour-following trimming comb (BT7085/QT4070 only)

NO 0O N ONUT AN WN

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for
future reference.

Danger
- Keep the adapter dry.

Warning

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.
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Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance
if it is damaged, as this may cause injury.

Do not use the appliance in the bath or in the shower.

Caution

Only use the adapter supplied.

Use, charge and store the appliance at a temperature between 5°C
and 35°C.

Do not charge the appliance in the storage pouch supplied (BT7085 only).
Do not use the appliance if one of the trimming combs or the cutting
unit is damaged or broken, as this may cause injury.

If the adapter; the cutting unit or one of the trimming combs is
damaged, always have it replaced with one of the original type in order
to avoid a hazard.

This appliance is only intended for trimming the human beard. Do not
use it for any other purpose.

General

The adapter is equipped with an automatic voltage selector and is
suitable for mains voltages ranging from 100 to 240 volts.

The adapter transforms 220-240 volts to a safe low voltage of less than
24 volts.

Noise level: Lc = 65 dB(A).

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Preparing for use

Charging (BT7085/QT4070)

Charge the appliance fully before you use it for the first time and after a
long period of disuse.
Standard charging takes approximately 60 minutes.

Switch off the appliance before you charge it.
Insert the appliance plug into the appliance and put the adapter in

the wall socket.

When you start charging the empty appliance, the bottom segment
of the charge level indicator flashes orange.When the battery
contains enough power for one trimming session of approx.

7 minutes, the bottom segment starts flashing blue.

First the bottom segment of the charge level indicator flashes blue,
then the second segment and so on, until the appliance is fully
charged.

When the appliance is fully charged, all segments of the charge level
indicator light up blue continuously.

If the fully charged appliance is still connected to the mains after

1 hour, the segments of the charge level indicator go out.
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g Battery low
~ - When the battery is almost empty (when there are approx. /7 or
§ fewer trimming minutes left), the bottom segment of the charge level
S

indicator turns orange.When you switch off the trimmer, the bottom
segment flashes for a few seconds.

Charging (QT4050)

Charge the appliance fully before you use it for the first time and after a
long period of disuse.
Standard charging takes approximately 8 hours.

Switch off the appliance before you charge it.

Insert the appliance plug into the appliance and put the adapter in
the wall socket.

D When you start charging the empty appliance, the charging light
flashes green.
D When the appliance is fully charged, the charging light goes out.

Battery low
- When the battery is almost empty (when there are approx. 7 or fewer
trimming minutes left), the charging light lights up orange.

Corded trimming

When the rechargeable battery is low, you can also run the appliance from
the mains.
To use the appliance connected to the mains:

Switch off the appliance and connect it to the mains.
Wait a few seconds and then switch on the appliance.

Note: If the battery is completely empty, wait a few minutes before you switch
on the appliance.
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Using the appliance

Display indications (BT7085/QT4070 only)

The display is activated when you press the on/of button and when you
turn the adjustment ring.

- During trimming, the display provides the following information:
> D ’-’ when no comb is attached to the appliance.
¢ - D The selected hair length (i.e. the remaining hair length after
‘n::" - trimming) in millimetres.

D The remaining charge level.

D Travel lock indicator if the appliance is locked (see section ‘Travel
lock’ in this chapter).

D ’Eif the cutting unit is blocked.

Beard trimming

Always comb your beard or moustache with a fine comb before you
start trimming.

Trimming with trimming comb

The hair length settings are indicated in millimetres on the display of the
appliance. The settings correspond to the remaining hair length after cutting.
The trimming comb cuts hair to a length of 1-18mm.

If you trim for the first time, start with the maximum hair length setting
(18mm).

Slide the trimming comb onto the appliance.

Turn the adjustment ring (Precision Zoom Lock™) to the desired
hair length setting.
D The display shows the selected hair length.

Switch on the appliance.

Note: During trimming, you can use the turbo function for extra suction power
and trimming speed (see section ‘Turbo function’ below).

S
S
S
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To trim most effectively, move the appliance against the direction of
hair growth.

Note: Make smooth and gentle movements and make sure the surface of the
trimming comb always stays in contact with the skin.

Note: Do not move the appliance too fast.

Switch off the appliance after use and clean it (see chapter ‘Cleaning’).

Creating a stubble look

- Use the trimmer with the trimming comb set to a hair length of
1mm to create a stubble look.

- If you want even shorter stubble of 0.5mm, use the trimmer without
the trimming comb attached.

Trimming without trimming comb
Use the trimmer without trimming comb to trim full beards and single
hairs.

Remove the trimming comb.

Note: Never pull at the flexible top of the trimming comb.Always pull at the
bottom part.

Make well-controlled movements and touch the hair lightly with the
cutting unit.

Turbo function (BT7085/QT4070 only)

You can use the turbo function for greater suction power and increased
cutting speed.

Switch on the appliance.

Press the turbo button.
When you switch off the appliance, the turbo function is deactivated
automatically.
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Absorbing cut hairs

The vacuum system is activated automatically as soon as you switch on the
appliance. It absorbs cut hairs during every kind of use, i.e. timming with
and without trimming comb and contouring.

We advise you to empty the hair-collection chamber after each trimming
session.When you trim long, dense beards, it may also be necessary to
empty the hair-collection chamber during the trimming session in order to
maintain optimal suction performance (see chapter ‘Cleaning’, section ‘Hair-
collection chamber).

Note:To ensure optimal functioning of the vacuum system, do not cut off more
than approx. 7mm of your overall beard length at a time. If you want to cut
your beard shorter, repeat the process one or more times.

Travel lock (BT7085/QT4070 only)

You can lock the appliance when you are going to travel. The travel lock
prevents the appliance from being switched on by accident.

Activating the travel lock

ﬂ Press and hold the on/off button for at least 6 seconds.
D The display counts down from 3 to 1.Then the travel lock indicator
appears on the display to indicate that the appliance is locked.

EIC I SN S Deactivating the travel lock

Press and hold the on/off button for at least 6 seconds.

D The display counts down from 3 to 1.Then the travel lock indicator
disappears from the display to indicate that the appliance is unlocked.

Note:The travel lock is deactivated automatically when you connect the
appliance to the mains.

§=ﬂ» 'E‘ﬂ» =ﬁ#

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids
such as alcohol, petrol or acetone to clean the appliance.

Do not immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it
under the tap.
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Hair-collection chamber

Switch off the appliance.
Open the lid of the hair-collection chamber.

Shake the hairs out of the hair-collection chamber and/or remove
them with the cleaning brush supplied.

Clean the filter inside the hair-collection chamber with the cleaning
brush supplied.

Never use sharp or hard objects to clean the filter, to avoid damaging it.

Close the lid of the hair-collection chamber-

Appliance

' Pull the trimming comb off the appliance.

% Pull the cutting unit off the appliance.
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Clean the cutting unit and the inside of the appliance with the
cleaning brush supplied.

Put the cutting unit and the trimming comb back onto the appliance
(‘click’).

Storage

BT7085 only: Put the appliance in the storage pouch supplied.
Store the appliance in a safe and dry place.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.shop.philips.com/service
or go to your Philips dealer:You can also contact the Philips Consumer
Care Centre in your country (see the worldwide guarantee leaflet for
contact details).

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.
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- The built-in rechargeable battery contains substances that may pollute
the environment. Always remove the battery before you discard and
hand in the appliance at an official collection point. Dispose of the
battery at an official collection point for batteries. If you have trouble
removing the battery, you can also take the appliance to a Philips
service centre. The staff of this centre will remove the battery for you
and will dispose of it in an environmentally safe way.

Removing the rechargeable battery

;@g? \

Do not connect the appliance to the mains again after you have opened

it.
Follow the steps below to remove the rechargeable battery.

Disconnect the appliance from the mains and let the appliance run
until the motor stops.

Open the lid of the hair-collection chamber.

Remove the 4 screws inside the hair-collection chamber with a
screwdriver.

Pull the hair-collection chamber out of the appliance with some
force.

To remove the front panel, wedge a screwdriver between the front
panel and the inside of the appliance.
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A Remove the 4 screws on the inside of the appliance.

Remove the inner panel.

Bl Remove the printed circuit board with the rechargeable battery
connected to it.

Bl Cut the wires between the printed circuit board and the
rechargeable battery.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/
support or read the separate worldwide guarantee leaflet.

13
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Introduccion

Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips. Para
sacar el mayor partido de la asistencia que Philips le ofrece, registre su
producto en www.philips.com/welcome.

Este nuevo barbero Philips con sistema de aspiracion combina una
tecnologfa innovadora con una excepcional comodidad de uso, y no necesita
mantenimiento. Es perfecto para cortary perfilar la barba y las patillas.

El sistema de aspiracion integrado recoge el pelo cortado y garantiza que el
lavabo quede limpio después de usar el barbero. El peine-gufa, la unidad de
corte autoafilable y el aro de ajuste para seleccionar las longitudes de pelo
desde 1 a 18 mm garantizan unos excelentes resuttados en menos tiempo.
La forma ergondmica del aparato permite un manejo cdmodo y agradable.
Todos los modelos incorporan un peine-gufa que se ha disefiado
especialmente para ofrecerle una mejor visién cuando desee crear un
aspecto de barba de dos dfas.

Los modelos BT7085/QT4070 incluyen un peine-guia que sigue los contornos
y que ha sido disefiado especialmente para recortar barbas mds largas.

Descripcion general (fig. 1)

Unidad de corte desmontable

Tapa de la cdmara de recogida de pelo

Cédmara de recogida del pelo vy filtro

Aro de ajuste (Precision Zoom Lock™)

Piloto de carga (solo modelo QT4050)

Botdn de encendido/apagado

Botdn turbo (solo modelos BT7085/QT4070)

Toma para la clavija del aparato

Funda (solo modelo BT7085)

10 Cepillo de limpieza

11 Clavija del aparato

12 Adaptador de corriente

13 Indicador de blogueo para viajes (solo modelos BT7085/QT4070)
14 Indicador de longitud de corte (solo modelos BT7085/QT4070)
15 Indicador del nivel de carga (solo modelos BT7085/QT4070)

16 Peine-gufa

17 Peine-gufa que sigue los contornos (solo modelos BT7085/QT4070)

N0 CONONUT AWM=

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente este manual de usuario y
consérvelo por si necesitara consultarlo en el futuro.

Peligro

- Mantenga el adaptador seco.
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Advertencia

- El adaptador incorpora un transformador. No corte el adaptador
para sustituirlo por otra clavija, ya que podria provocar situaciones de
peligro.

- Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o nifios) con su
capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida, ni por quienes no tengan
los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean
supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.

- Aseglrese de que los nifios no jueguen con este aparato.

- Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo. No utilice el aparato
si estd dafiado, ya que podrfa ocasionar lesiones.

- No utilice el aparato en la bafiera o en la ducha.

Precaucién

- Utilice Unicamente el adaptador que se suministra.

- Utilice, cargue y guarde el aparato a una temperatura entre 5 °C y
35°C.

- No cargue el aparato en la funda suministrada (solo modelo BT7085).

- No utilice el aparato si alguno de los peines-gufa o la unidad de corte
estdn dafiados o rotos, ya que podrfa ocasionar lesiones.

- Si el adaptador, la unidad de corte o alguno de los peines-guia estd
dafiado, sustitiyalo siempre por otro del modelo original para evitar
situaciones de peligro.

- Este aparato sélo debe ser usado para cortar la barba humana. No lo
utilice con otra finalidad.

General

- El adaptador estd equipado con un selector automético de voltaje v es
apto para voltajes de red entre 100 y 240 voltios.

- Eladaptador transforma la corriente de 220-240 voltios en un bajo
voltaje de seguridad inferior a 24 voltios.

- Nivel de ruido: Lc = 65 dB(A).

Campos electromagnéticos (CEM)
- Este aparato de Philips cumple los estandares y las normativas
aplicables sobre exposicidn a campos electromagnéticos.

Preparacion para su uso

Carga (BT7085/QT4070)

Cargue completamente el aparato antes de usarlo por primera vez o tras
un largo perfodo sin usarlo.
La carga estdndar tarda 60 minutos aproximadamente.

Apague el aparato antes de cargarlo.
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Inserte la clavija del aparato en el mismo y enchufe el adaptador a la

toma de corriente.

Cuando empiece a cargar el aparato descargado, el segmento inferior
del indicador del nivel de carga parpadea en naranja. Cuando la
bateria tenga suficiente carga para una sesion de corte de 7 minutos
aproximadamente, el segmento inferior parpadea en azul.

Primero el segmento inferior del indicador del nivel de carga
parpadea en azul, a continuacién el segundo segmento y asi
sucesivamente, hasta que el aparato esté cargado completamente.
Cuando el aparato esté totalmente cargado, todos los segmentos
del indicador del nivel de carga se iluminaran en color azul de forma
continua.

Si el aparato totalmente cargado sigue conectado a la red durante
una hora, los segmentos del indicador del nivel de carga se apagan.

Bateria baja

Cuando la baterfa esté casi vacfa (cuando queden aproximadamente
7 minutos de corte o menos), el segmento inferior del indicador del
nivel de carga se iluminard en naranja. Cuando apague el recortador, el
segmento inferior parpadeara durante unos segundos.

Carga (QT4050)

Cargue completamente el aparato antes de usarlo por primera vez o tras
un largo perfodo sin usarlo.
La carga estdndar tarda 8 horas aproximadamente.

Apague el aparato antes de cargarlo.

Inserte la clavija del aparato en el mismo y enchufe el adaptador a la

toma de corriente.

Al empezar a cargar el aparato con la bateria descargada, el piloto de
carga parpadea en verde.
Cuando el aparato esta completamente cargado, el piloto de carga se

apaga.
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Bateria baja

Y .
S - Cuando la baterfa esta casi descargada (cuando quedan
s aproximadamente 7 minutos o menos de corte), el piloto de carga se
= ilumina en naranja.
S
Corte con el aparato enchufado a la red
Cuando la baterfa recargable tenga poca carga, puede utilizar el aparato
enchufado a la red eléctrica.
Para utilizar el aparato enchufado a la red:
Apague el aparato y conéctelo a la red.
Espere unos segundos y encienda el aparato.
Nota: Si la bateria esta completamente descargada, espere unos minutos antes
de encender el aparato.
Uso del aparato
Indicaciones de la pantalla (solo modelos BT7085/QT4070)
La pantalla se activa cuando pulsa el botén de encendido/apagado y
) cuando gira el aro de ajuste.
- Durante el corte, la pantalla proporciona la siguiente informacion:
< D ’-’ cuando no hay ninglin peine-guia fijado al aparato.
==.= - D Lalongitud del cabello seleccionada (es decir, la longitud del cabello
. - tras el corte) en milimetros.

< D El nivel de carga restante.

:. D Indicador del bloqueo para viajes si el aparato esta bloqueado

-

(consulte la seccion “Bloqueo para viajes” en este capitulo).
D ’E’sila unidad de corte esta bloqueada.

Corte de barba

Antes de comenzar a cortar, peine la barba o el bigote con un peine fino.

Recorte con el peine-guia

Las posiciones de longitud de corte estdn indicadas en milimetros en la
pantalla del aparato y corresponden a la longitud del pelo una vez cortado.
El peine-gufa corta el pelo a una longitud de entre 1y 18 mm.

Si va a cortar por primera vez, comience con la posicion maxima de
longitud de barba (18 mm).
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Deslice el peine-guia en el aparato.

Gire el aro de ajuste (Precision Zoom Lock™) hasta la posicion de
longitud de corte deseada.
D Lalongitud del cabello seleccionada aparece en la pantalla.

Encienda el aparato.

Nota: Durante el corte, puede utilizar la funcién turbo para obtener una mayor
potencia de aspiracion y velocidad de corte (consulte la seccién “Funcién turbo”
que aparece a continuacion).

Para cortar de la forma mas eficaz, mueva el aparato en direccion
contraria a la de crecimiento del pelo.

Nota: Realice movimientos suaves y lentos, y asegtrese de que la superficie del
peine-guia esté siempre en contacto con la piel.

Nota: No mueva el aparato demasiado rapido.

Apague el aparato después de usarlo y limpielo (consulte el capitulo
“Limpieza”).

Creacion de un aspecto de barba de dos dias

- Utilice el recortador con el peine-gufa a una longitud de 1 mm para
crear un aspecto de barba de dos dfas.

- Sidesea una la barba incluso mds corta de 0,5 mm, utilice el
recortador sin el peine-gufa.

Recorte sin el peine-guia
Utilice el recortador sin el peine-guia para recortar completamente la
barba y para pelos sueltos.
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Quite el peine-guia.

Nota: Nunca tire de la parte superior flexible del peine-guia.Tire siempre de su
parte inferior.

Haga movimientos bien controlados y toque la barba ligeramente
con la unidad de corte.

Funcién turbo (solo modelos BT7085/QT4070)

Puede utilizar la funcién turbo para obtener una mayor potencia de
aspiracion y aumentar la velocidad de corte.

Encienda el aparato.

Pulse el botén turbo.
Cuando apague el aparato, la funcidn turbo se desactivard
automdticamente.

Aspiracion del pelo cortado

Al encender el aparato se activa automdticamente el sistema de aspiracion
que recoge el pelo cortado mientras lo utiliza, tanto si estd cortando con o
sin peine-guia, o perfilando.

Recomendamos que vacie la cdmara de recogida del pelo después de cada
sesion. Si recorta barbas densas y largas, puede que sea necesario vaciar la
cdmara de recogida del pelo durante la misma sesién para mantener una
aspiracion éptima (consulte el capitulo “Limpieza”, seccién “Camara de
recogida del pelo”).

Nota: Para garantizar el correcto funcionamiento del sistema de aspiracion, no
corte mds de unos 7 mm de longitud de barba de una vez. Si desea una barba
mds corta, repita el proceso una o mds veces.
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Bloqueo para viajes (solo modelos BT7085/QT4070)

Puede bloguear el aparato cuando vaya de viaje. Con ello evitard que la
afeitadora se encienda accidentalmente.

Activacién del bloqueo para viajes

Mantenga pulsado el boton de encendido/apagado durante
6 segundos.
D En la pantalla se muestra la cuenta atris de 3 a 1.A continuacion,
a aparece el indicador de bloqueo para viajes para indicar que el
aparato esta bloqueado.

Desactivacion del bloqueo para viajes

Mantenga pulsado el botén de encendido/apagado durante
6 segundos.

D En la pantalla se muestra la cuenta atras de 3 a 1.A continuacion,
desaparece el indicador de bloqueo para viajes para indicar que el
aparato esta desbloqueado.

Nota: El bloqueo para viajes se desactiva automdticamente cuando conecta el
aparato a la red.

Limpieza

No utilice estropajos, agentes abrasivos ni liquidos agresivos, como
alcohol, gasolina o acetona, para limpiar el aparato.

No sumerja el aparato en agua ni en otros liquidos, ni lo enjuague bajo
el grifo.

Camara de recogida del pelo

Apague el aparato.
Abra la tapa de la cdmara de recogida del pelo.

Elimine el pelo sacudiendo la camara de recogida del pelo y/o con el
cepillo que se suministra.
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Limpie el filtro del interior de la cdmara de recogida del pelo con el
cepillo que se suministra.

Nunca utilice objetos duros o punzantes para limpiar el filtro, ya que
podria danarlo.

Cierre la tapa de la camara de recogida del pelo.

Aparato

Quite el peine-guia del aparato tirando de él.

Quite la unidad de corte del aparato.

Limpie la unidad de corte y el interior del aparato con el cepillo
suministrado.

Vuelva a colocar la unidad de corte y el peine-guia en el aparato
(“clic”).
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Almacenamiento

Solo BT7085: coloque el aparato en la funda suministrada.

Guarde el aparato en un lugar seco y seguro.

Solicitud de accesorios

Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.shop.philips.com/
service o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse

en contacto con el Servicio de Atencidn al Cliente de Philips en su pais
(consulte el folleto de garantfa mundial para encontrar los datos de
contacto).

Medio ambiente

- Alfinal de su vida Util, no tire el aparato junto con la basura normal del
hogar: LIévelo a un punto de recogida oficial para su reciclado. De esta
manera ayudard a conservar el medio ambiente.

La baterfa recargable incorporada contiene sustancias que pueden
contaminar el medio ambiente. Quite siempre la baterfa antes de
deshacerse del aparato o de llevarlo a un punto de recogida oficial.
Deposite la bateria en un lugar de recogida oficial. Si no puede extraer
la baterfa, puede llevar el aparato a un servicio de asistencia técnica

de Philips. El personal del servicio de asistencia extraerd la baterfa y se
deshard de ella de forma no perjudicial para el medio ambiente.

it
-

Como extraer la bateria recargable

No conecte el aparato a la red eléctrica una vez que se haya abierto.

Siga los siguientes pasos para quitar la baterfa recargable.
Desenchufe el aparato de la red y deje que funcione hasta que el
motor se pare.
@ Abra la tapa de la camara de recogida del pelo.
<
&
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Retire los 4 tornillos del interior de la cdmara de recogida del pelo
con un destornillador.

Tire de la cdmara de recogida del pelo del aparato con algo de fuerza
para sacarla del aparato.

Para retirar el panel frontal, introduzca un destornillador entre el
panel frontal y el interior del aparato.

A Retire los 4 tornillos del interior del aparato.

Quite el panel interno.
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B Retire el circuito impreso con la bateria recargable conectada al
mismo.

Bl Corte los cables entre el circuito impreso y la bateria recargable.

Garantia y asistencia

Si necesita asistencia o informacion, visite www.philips.com/support
o lea el folleto de garantia mundial independiente.
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Introduction

Félicitations pour votre achat et bienvenue dans I'univers Philips | Pour
profiter pleinement de I'assistance Philips, enregistrez votre produit sur le
site a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

Cette tondeuse a barbe sans entretien avec systéme d'aspiration intégre
une technologie novatrice tout en vous garantissant un excellent confort
d'utilisation. Elle est particuliérement recommandée pour tailler et suivre le
contour de la barbe et des pattes.

Gréce au systeme d'aspiration des poils coupés, votre lavabo reste

propre. Avec son sabot, ses lames auto-affutées et son anneau de réglage
permettant de sélectionner une longueur de coupe allant d'1 a2 18 mm,
cette tondeuse vous garantit des résultats rapides et excellents. Son design
ergonomique offre en outre un confort d'utilisation optimal.

Tous les modeles sont fournis avec un sabot congu spécialement pour vous
permettre d’obtenir un effet « barbe de 3 jours » réussi.

Le modele BT7085/QT4070 est fourni avec un sabot flexible spécialement
congu pour tailler les barbes les plus longues.

Description générale (fig. 1)

Bloc tondeuse amovible

Couvercle du compartiment a poils

Compartiment a poils et filtre

Anneau de réglage (Precision Zoom Lock™)

Voyant de charge (QT4050 uniquement)

Bouton marche/arrét

Bouton Turbo (BT7085/QT4070 uniquement)

Prise pour la fiche de I'appareil

Housse de rangement (BT7085 uniquement)

10 Brossette de nettoyage

11 Fiche de I'appareil

12 Adaptateur

13 Indicateur de verrouillage (BT7085/QT4070 uniquement)

14 Indicateur de longueur de coupe (BT7085/QT4070 uniquement)
15 Indicateur de niveau de charge (BT7085/QT4070 uniquement)
16 Sabot

17 Sabot flexible (BT7085/QT4070 uniquement)

N0 CONONUT AWM=

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et
conservez-le pour un usage ultérieur.

Danger
- Gardez 'adaptateur au sec.
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Avertissement

L'adaptateur contient un transformateur. N'essayez pas de remplacer la
fiche de l'adaptateur pour éviter tout accident.

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes
(notamment des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles

ou intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manquant
d'expérience ou de connaissances, a moins que celles-ci ne soient sous
surveillance ou qu'elles n'aient recu des instructions quant a 'utilisation
de I'appareil par une personne responsable de leur sécurité.

Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec |'appareil.
Vérifiez systématiquement I'appareil avant de ['utiliser. Ne ['utilisez pas
s'il est endommagé, car il existe un risque de blessure.

N'utilisez jamais I'appareil dans le bain ni sous la douche.

Attention

Utilisez exclusivement I'adaptateur fourni.

Utilisez, rechargez et conservez I'appareil a une température comprise
entre 5 °C et 35 °C.

Ne chargez jamais |'appareil lorsqu'il se trouve dans sa housse de
rangement (BT7085 uniquement).

Afin d’éviter tout accident, n'utilisez pas I'appareil si le bloc tondeuse
ou si 'un des sabots est endommagé ou cassé.

Si I'adaptateur; le bloc tondeuse ou I'un des sabots est endommagé,
remplacez-le exclusivement par un élément d'origine pour éviter tout
accident.

L'appareil a été congu pour tailler la barbe exclusivement. Toute autre
utilisation est a proscrire.

Général

Cet adaptateur est équipé d'un sélecteur de tension automatique et
est concu pour une tension secteur comprise entre 100V et 240V.
L'adaptateur transforme la tension de 220-240V en une tension de
sécurité de moins de 24V.

Niveau sonore : Lc = 65 dB(A).

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes et a tous
les réglements applicables relatifs a I'exposition aux champs
électromagnétiques.

Avant utilisation

Charge (BT7085/QT4070)

Chargez I'appareil entiérement avant la premiere utilisation et apres une

longue période d'inutilisation.
Une charge standard dure environ 60 minutes.

Eteignez I'appareil avant de le recharger.

Insérez la fiche dans I'appareil, puis branchez I'adaptateur sur la prise

murale.

Lorsque vous commencez a charger la tondeuse, le voyant inférieur
de lindicateur de niveau de charge clignote en orange. Lorsque
I'appareil est suffisamment chargé pour permettre une séance de
taille d’environ 7 minutes, il se met a clignoter en bleu.
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D Dans un premier temps, le voyant inférieur de I'indicateur de niveau
de charge clignote en bleu. Ensuite, celui du second niveau de charge
se met lui aussi a clignoter en bleu, et ainsi de suite jusqu’a ce que la
tondeuse soit entiérement chargée.

D Lorsque I'appareil est entiérement chargé, tous les voyants de

- I'indicateur de niveau de charge restent allumés en bleu.

DD D Sila tondeuse est toujours branchée sur le secteur 1 heure aprés la

e fin de la charge, tous les voyants s’éteignent.

Piles faibles

- Lorsque la batterie est presque vide (environ 7 minutes ou moins de
taille restantes), le voyant inférieur de l'indicateur de niveau de charge
s'allume en orange. Lorsque vous éteignez I'appareil, ce voyant clignote
pendant quelques secondes.

Charge (QT4050)

Chargez I'appareil entierement avant la premiere utilisation et apres une
longue période d'inutilisation.
Une charge standard dure environ 8 heures.

Eteignez I'appareil avant de le recharger.

Insérez la fiche dans I'appareil, puis branchez 'adaptateur sur la prise
murale.

D Lorsque vous commencez a charger I'appareil vide, le voyant de
charge clignote en vert.

D Lorsque I'appareil est complétement chargé, le voyant de charge
s’éteint.

Piles faibles
- Lorsque la batterie est presque vide (environ 7 minutes ou moins
d'utilisation restantes), le voyant de charge s'allume en orange.
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Utilisation de la tondeuse sur secteur

Si'le niveau de charge de la batterie est faible, vous pouvez utiliser 'appareil
sur le secteur.
Pour utiliser I'appareil lorsqu'il est branché sur le secteur :

Eteignez I'appareil, puis branchez-le sur le secteur.
Patientez quelques secondes, puis allumez I'appareil.

Remarque : Si la batterie est entiérement déchargée, patientez quelques
minutes avant de mettre I'appareil en marche.

Utilisation de ’appareil

Indications figurant sur I’écran (BT7085/QT4070 uniquement)

L'écran s'active lorsque vous appuyez sur le bouton marche/arrét et

) ! lorsque vous tournez I'anneau de réglage.
- Au cours de la taille, I'écran affiche les informations suivantes :
- D ’-lorsqu’aucun sabot n’est fixé a I'appareil.
‘. ‘ .. ) [T . \
0o | = D Lalongueur de coupe choisie (c’est-a-dire la longueur des poils apres
- - la taille) en millimétres.
mm .
— D Le niveau de charge restant.
- indicateur de verrouillage si la tondeuse est verrouillée (voir la
: D Lindicateur d I la tond ¢ I |
& - section « Verrouillage » de ce chapitre).

D ’FE’sile bloc tondeuse est verrouillé.
Taille de la barbe

Peignez toujours votre barbe ou moustache avec un peigne fin avant de
la tailler.

Taille de la barbe avec le sabot

La longueur de coupe choisie est indiquée en millimétres sur 'écran de
I'appareil. Elle correspond a la longueur de poils obtenue apreés la taille.
Le sabot vous offre une longueur de coupe allant d'1 a 18 mm.

Si vous utilisez I'appareil pour la premiére fois, commencez par
sélectionner le réglage de longueur maximum (18 mm).

Insérez le sabot sur I'appareil.

Tournez I'anneau de réglage (Precision Zoom Lock™) sur la position
souhaitée.
D Lécran indique la longueur de coupe sélectionnée.
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Allumez 'appareil.

Remarque : Lors de la taille, vous pouvez utiliser la fonction Turbo pour une
puissance d’aspiration plus élevée et une rapidité accrue (voir la section
« Fonction Turbo » ci-dessous).

Pour obtenir des résultats optimaux, déplacez I'appareil dans le sens
inverse de la pousse des poils.

Remarque : Effectuez des mouvements uniformes et tout en douceur et veillez
a ce que la surface du sabot reste toujours en contact avec la peau.

Remarque : N’effectuez pas de mouvements brusques.

Eteignez I'appareil aprés utilisation et nettoyez-le (voir le chapitre
« Nettoyage »).

Réalisation d’une barbe de 3 jours.

- Sivous utilisez la tondeuse avec le sabot réglé pour une longueur de
coupe d"1 mm, vous obtiendrez un effet « barbe de 3 jours ».

- Sivous souhaitez créer un effet barbe de moins de 3 jours
(env. 0,5 mm), utilisez la tondeuse sans le sabot.

Taille de la barbe sans sabot
Utilisez la tondeuse sans le sabot pour vous raser totalement la barbe ou
pour éliminer les poils rebelles.

Retirez le sabot.

Remarque : Ne tirez jamais sur la partie supérieure flexible du sabot.Tirez
toujours sur la partie inférieure.

Effectuez des mouvements précis et touchez légerement les poils
avec le bloc tondeuse.

Fonction Turbo (BT7085/QT4070 uniquement)

Vous pouvez utiliser la fonction Turbo afin d’obtenir une puissance
d'aspiration plus importante et une vitesse de coupe plus élevée.

Allumez I'appareil.
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Appuyez sur le bouton Turbo.
Lorsque vous éteignez I'appareil, la fonction Turbo se désactive
automatiquement.

Aspiration des poils coupés

Le systeme d'aspiration est activé automatiquement lorsque vous mettez
I'appareil en marche. Il aspire systématiquement les poils coupés, que vous
utilisiez ou non le sabot.

Il est recommandé de vider le compartiment a poils apres chaque
utilisation. Si vous avez une barbe longue et dense, il peut étre

nécessaire de vider le compartiment pendant ['utilisation pour maintenir
une aspiration optimale (voir le chapitre « Nettoyage », section

« Compartiment a poils »).

Remarque : Pour un fonctionnement optimal du systéme a vide, ne taillez pas
plus de 7 mm de barbe en une séance. Répétez I'opération une ou plusieurs
fois pour obtenir une barbe plus courte.

Verrouillage (BT7085/QT4070 uniquement)

Vous pouvez verrouiller la tondeuse si vous partez en voyage. Le
verrouillage 'empéche de se mettre en marche accidentellement.

Activation du verrouillage

ﬂ Maintenez enfoncé le bouton marche/arrét pendant au moins
6 secondes.
D Lécran affiche un décompte de 3 a 1, puis I'indicateur de verrouillage
Il iw, apparait, indiquant ainsi que I'appareil est verrouillé.

Désactivation du verrouillage

Maintenez enfoncé le bouton marche/arrét pendant au moins
6 secondes.

D Lécran affiche un décompte de 3 a 1, puis I'indicateur de verrouillage
disparait, indiquant ainsi que I'appareil est déverrouillé.

Remarque : Le verrouillage se désactive automatiquement lorsque vous
branchez la tondeuse sur le secteur.
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Nettoyage

N'utilisez jamais de tampons a récurer, de produits abrasifs ou de
détergents agressifs tels que de I'alcool, de I'essence ou de I'acétone
pour nettoyer I'appareil.

Ne plongez jamais I'appareil dans 'eau, ni dans d’autres liquides et ne le

rincez pas.

Compartiment a poils

Eteignez I'appareil.

Ouvrez le couvercle du compartiment a poils.

Enlevez les poils en secouant le compartiment a poils ou enlevez-les
a l'aide de la brosse de nettoyage fournie.

Nettoyez le filtre situé dans le compartiment a poils a l'aide de la
brosse de nettoyage fournie.

Pour ne pas endommager le filtre, évitez d’utiliser des objets pointus ou
durs pour le nettoyer.

Refermez le couvercle du compartiment a poils.

Appareil

Retirez le sabot de I'appareil.
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Retirez le bloc tondeuse de I'appareil.

Nettoyez le bloc tondeuse et l'intérieur de I'appareil avec la brosse
de nettoyage fournie.

Replacez le bloc tondeuse et le sabot sur I'appareil (clic).

Rangement

BT7085 uniquement : rangez 'appareil dans la housse de rangement
fournie.

Placez I'appareil dans un endroit sir et sec.

Commande d’accessoires

Pour acheter des accessoires ou des pieces de rechange, visitez le site Web
www.shop.philips.com/service ou rendez-vous chez votre revendeur
Philips.Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs
Philips de votre pays (voir le dépliant de garantie internationale pour les
coordonnées).
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Environnement

- Lorsqu’il ne fonctionnera plus, ne jetez pas I'appareil avec les ordures
ménageres, mais déposez-le a un endroit assigné a cet effet, ot
il pourra étre recyclé.Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement.
I

- La batterie rechargeable intégrée contient des substances qui peuvent
nuire a I'environnement. Veillez a toujours retirer la batterie avant
de jeter I'appareil ou de le déposer a un endroit assigné a cet effet.
Déposez la batterie usagée a un endroit assigné a cet effet. Si vous
n‘arrivez pas a retirer la batterie, vous pouvez apporter |'appareil dans
un Centre Service Agréé Philips qui prendra toute I'opération en
charge pour préserver I'environnement.

Retrait de la batterie rechargeable

Ne branchez plus I'appareil sur le secteur apreés avoir I'avoir ouvert.
Suivez les étapes suivantes pour retirer la batterie.

Débranchez I'appareil de la prise secteur et laissez-le fonctionner
jusqu’a I'arrét complet du moteur.

Ouvrez le couvercle du compartiment a poils.

A l'aide d’un tournevis, retirez les 4 vis situées a I'intérieur du
compartiment a poils.

Retirez-le de I'appareil en tirant fermement.
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Pour retirer le panneau avant de la tondeuse, utilisez un tournevis
que vous placerez entre le panneau avant et I'intérieur de I'appareil.

A Retirez les 4 vis situées a l'intérieur de I'appareil.

Retirez le panneau intérieur.

B Retirez le circuit imprimé ainsi que la batterie qui lui est reliée.

Bl Coupez les fils reliant le circuit imprimé a la batterie.

Garantie et assistance

Si vous avez besoin d'une assistance ou d'informations supplémentaires,
consultez le site Web www.philips.com/support ou lisez le dépliant
séparé sur la garantie internationale.



Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.

Pemangkas jenggot vakum yang bebas perawatan ini memadukan teknologi
inovatif dan kenyamanan penggunaan. Alat ini sangat cocok untuk digunakan
memotong dan merapikan jenggot dan cambang Anda.

Sistem vakum terpadu akan menghisap potongan rambut pada saat
memangkas sehingga wastafel Anda menjadi lebih bersih. Sisir pemangkas,
unit pemotong yang bisa tajam sendiri dan cincin pengatur untuk memilih
panjang rambut dari 1 hingga 18 mm akan memastikan hasil pemotongan
yang bagus dan menghemat waktu pengoperasian. Bentuk alat yang
ergonomis menjadikannya nyaman dan enak dipegang.

Semua tipe dilengkapi dengan sisir pemangkas yang dirancang khusus untuk
memberikan penampilan yang lebih baik bila Anda ingin membuat tampilan
jenggot tipis.

BT7085/QT4070 dilengkapi dengan sisir pemangkas yang mengikuti kontur
yang dirancang khusus untuk memangkas jenggot yang lebih panjang.

Gambaran umum (Gbr. 1)

N0 O NOoNUT N WN

Unit pemotong lepas-pasang

Tutup ruang pengumpulan rambut

Ruang pengumpulan rambut dan filter

Cincin pengatur (Kunci Zoom Akurat™)

Lampu pengisian daya (QT4050 saja)

Tombol on/off

Tombol turbo (BT7085/QT4070 saja)

Soket steker alat

Kantung penyimpan (BT7085 saja)

Sikat pembersih

Steker alat

Adaptor

Indikator travel lock (BT7085/QT4070 saja)
Indikator panjang rambut (BT7085/QT4070 saja)
Indikator tingkat pengisian (BT7085/QT4070 saja)
Sisir pemangkas

Sisir pemangkas yang mengikuti kontur (BT7085/QT4070 saja)

Penting

Bacalah petunjuk penggunaan ini dengan saksama sebelum Anda
menggunakan alat dan simpanlah sebagai referensi di masa mendatang.

Bahaya

Jaga adaptor agar tetap kering.
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Peringatan

- Adaptor berisi trafo. Jangan memotong adaptor untuk menggantinya
dengan steker lain, karena ini dapat membahayakan.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-
anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang,
atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan
pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini.

- Selalu periksa alat terlebih dulu sebelum menggunakannya. Jangan
gunakan alat jika rusak karena dapat menyebabkan cedera.

- Jangan menggunakan alat di saat mandi atau di bawah pancuran.

Perhatian

- Gunakan hanya adaptor yang disertakan.

- Gunakan, isi daya dan simpan alat pada suhu antara 5 °C dan 35 °C.

- Jangan mengisi daya alat di dalam kantung penyimpan yang disertakan
(BT7085 saja).

- Jangan gunakan alat ini jika salah satu sisir pemangkas atau unit
pemotong rusak atau patah, karena dapat menyebabkan cedera.

- Jika adaptor, unit pemotong atau salah satu sisir pemangkas rusak,
gantilah selalu dengan salah satu tipe yang asli agar terhindar dari
bahaya.

- Alat ini hanya untuk memangkas jenggot manusia. Jangan
menggunakannya untuk tujuan lain.

Umum

- Adaptor ini dilengkapi pemilih voltase otomatis dan cocok untuk
voltase arus listrik mulai 100 sampai 240 volt.

- Adaptor mengubah voltase 220-240 volt menjadi voltase rendah yang
aman di bawah 24 volt.

- Tingkat kebisingan: Lc = 65 dB(A).

Medan elektromagnet (EMF)
- Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku
terkait paparan terhadap medan elektromagnet.

Persiapan penggunaan

Pengisian daya (BT7085/QT4070)

Isilah daya alat sampai penuh sebelum digunakan untuk pertama kali dan
jika sudah lama tidak digunakan.
Pengisian daya standar membutuhkan waktu sekitar 60 menit.

Matikan alat sebelum Anda mengisi daya.

Masukkan steker ke alat dan pasang adaptor ke stopkontak dinding.

D Saat Anda mulai mengisi baterai alat yang habis, segmen bawah pada
indikator tingkat pengisian akan berkedip oranye. Bila baterai telah
terisi cukup untuk satu sesi pemangkasan kurang-lebih 7 menit,
segmen bawah indikator akan berkedip biru.
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D Pertama, segmen bawah indikator tingkat pengisian akan berkedip
biru, diikuti dengan segmen kedua dan seterusnya, sampai alat terisi
penuh.

D Bila alat terisi penuh, semua segmen indikator tingkat pengisian akan
menyala biru terus.

D Jika alat yang telah terisi penuh masih terhubung ke arus listrik
setelah 1 jam, segmen indikator tingkat pengisian akan mati.

Baterai tinggal sedikit

- Bila baterai hampir habis (bila tersisa kurang lebih 7 menit waktu
pemangkasan atau kurang), segmen bawah dari indikator tingkat
pengisian akan berubah warna menjadi oranye. Bila Anda mematikan
pemangkas, segmen bawah akan berkedip selama beberapa detik.

Pengisian daya (QT4050)

Isilah daya alat sampai penuh sebelum digunakan untuk pertama kali dan
jika sudah lama tidak digunakan.
Pengisian daya standar membutuhkan waktu sekitar 8 jam.

Matikan alat sebelum Anda mengisi daya.
Masukkan steker ke alat dan pasang adaptor ke stopkontak dinding.

D Saat Anda mulai mengisi baterai alat yang habis, lampu pengisian daya
berkedip hijau.
D Bila alat sudah terisi penuh, lampu pengisian daya akan padam.

Baterai tinggal sedikit
- Bila baterai hampir habis (hanya bisa digunakan untuk pemangkasan
sekitar 7 menit atau kurang), lampu pengisian daya akan berkedip jingga.
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Pemangkasan menggunakan kabel

Bila baterai isi-ulang hampir habis, Anda juga dapat menjalankan alat
menggunakan listrik.
Untuk menggunakan alat yang terhubung ke listrik:

Matikan alat dan hubungkan ke listrik.
Tunggu beberapa detik kemudian hidupkan alat.

Catatan: Jika baterai benar-benar habis, tunggu beberapa menit sebelum
menghidupkan alat.

Menggunakan alat

Indikasi layar (BT7085/QT4070 saja)

Layar akan diaktifkan bila Anda menekan tombol on/off dan bila Anda

) ! memutar cincin pengatur.
- Selama pemangkasan, layar akan menampilkan informasi berikut:
- D '~ bila tidak ada sisir yang terpasang pada alat.
==.= = D Panjang rambut yang dipilih (yaitu panjang rambut yang tersisa setelah
- -

dipangkas) dalam ukuran milimeter.

— — D Tingkat pengisian yang tersisa.
[ D Indikator travel lock jika alat terkunci (lihat bagian ‘Travel lock’ dalam
8 ‘= bab ini).

D ’F jika unit pemotong tersumbat.

Memangkas cambang

Selalu sisir jenggot atau kumis dengan sisir halus sebelum Anda mulai
memangkas.

Memangkas dengan sisir pemangkas

Setelan panjang rambut ditandai dengan ukuran milimeter pada layar alat.
Setelan ini menunjukkan panjang rambut yang tersisa setelah pemotongan.
Sisir pemangkas memotong rambut hingga sepanjang 1-18 mm.

Jika Anda memangkas untuk pertama kali, mulailah dengan setelan panjang
rambut maksimum (18 mm).

Pasang sisir pemangkas pada alat.

Putar cincin pengatur (Kunci Zoom Akurat™) ke setelan panjang
rambut yang diinginkan.
D Layar akan menampilkan panjang rambut yang dipilih.
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Hidupkan alat.

Catatan: Selama pemangkasan, Anda dapat menggunakan fungsi turbo untuk
mendapatkan daya isap dan kecepatan pemangkasan ekstra (lihat bagian
‘Fungsi turbo’ di bawah).

Untuk memangkas lebih efektif, gerakkan alat berlawanan dengan
arah tumbuh rambut.

Catatan: Lakukan gerakan yang halus dan lembut dan pastikan permukaan
sisir pemangkas selalu bersentuhan dengan kulit.

Catatan: Jangan menggerakkan alat terlalu cepat.

Matikan alat setelah digunakan dan bersihkan (lihat bab
‘Membersihkan’).

Membuat tampilan jenggot tipis

- Gunakan pemangkas dengan sisir pemangkas disetel ke panjang rambut
1 mm untuk membuat tampilan jenggot tipis.

- Jika Anda menginginkan tampilan jenggot yang lebih tipis lagi yaitu
0,5 mm, gunakan pemangkas tanpa memasang sisir pemangkas.

Memangkas tanpa sisir pemangkas
Gunakan pemangkas tanpa sisir pemangkas untuk memangkas habis jenggot
dan memangkas satu rambut .

Lepaskan sisir pemangkas.

Catatan: Jangan sekali-kali menarik bagian atas sisir pemangkas yang fleksibel.
Selalu tarik bagian bawahnya.

Lakukan gerakan yang terkontrol dengan baik dan sentuh rambut
dengan lembut menggunakan unit pemotong.

Fungsi turbo (BT7085/QT4070 saja)

Anda dapat menggunakan fungsi turbo untuk mendapatkan daya isap yang
lebih kuat dan meningkatkan kecepatan pemotongan.

Hidupkan alat.
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Tekan tombol turbo.
Bila Anda mematikan alat, fungsi turbo akan dinonaktifkan secara otomatis.

Menghisap potongan rambut

Sistem vakum akan diaktifkan secara otomatis begitu Anda

menghidupkan alat. Sistem ini menghisap rambut yang terpotong pada
setiap jenis penggunaan, misalnya memangkas dengan sisir pemangkas
maupun tanpa sisir pemangkas dan merapikan.

Kami sarankan Anda mengosongkan ruang pengumpulan rambut setiap

kali selesai memangkas. Bila Anda memangkas jenggot yang panjang dan
tebal, mungkin Anda juga perlu mengosongkan ruang pengumpulan rambut
di tengah sesi pemangkasan guna mempertahankan kinerja pengisapan
rambut yang optimal (lihat bab ‘Membersihkan’, bagian ‘Ruang pengumpulan
rambut’).

Catatan: Untuk menjaga sistem vakum tetap berfungsi optimal, jangan
langsung memotong lebih dari 7 mm dari keseluruhan panjang jenggot Anda
setiap kalinya. Jika Anda ingin memotong jenggot lebih pendek, ulangi proses
pemangkasan satu atau beberapa kali lagi.

Travel lock (BT7085/QT4070 saja)

Anda dapat mengunci alat bila akan bepergian. Travel lock ini mencegah
pengaktifan alat secara tidak sengaja.

Mengaktifkan travel lock

a Tekan dan tahan tombol on/off selama sedikitnya 6 detik.
D Layar akan menghitung mundur dari 3 hingga 1. Kemudian indikator
travel lock akan muncul pada layar untuk menandakan bahwa alat
IS tersebut terkunci.

Menonaktifkan travel lock

Tekan dan tahan tombol on/off selama sedikitnya 6 detik.

D Layar akan menghitung mundur dari 3 hingga 1.
Kemudian indikator travel lock akan menghilang dari layar untuk
menandakan bahwa alat tersebut telah dibuka kuncinya.

Catatan:Travel lock dinonaktifkan secara otomatis bila Anda menghubungkan
alat ke listrik.
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Membersihkan

Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan pembersih abrasif atau
cairan agresif seperti alkohol, bensin atau aseton untuk membersihkan
alat.

Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan apapun, jangan
pula membilasnya di bawah keran.

Ruang pengumpulan rambut

Matikan alat.

Buka tutup ruang pengumpulan rambut.

Guncangkan untuk mengeluarkan rambut dari ruang pengumpulan
rambut dan/atau keluarkan rambut dengan sikat pembersih yang
disertakan.

Bersihkan filter di dalam ruang pengumpulan rambut dengan sikat
pembersih yang disertakan.

Jangan sekali-kali menggunakan benda tajam atau keras untuk
membersihkan filter; agar tidak merusaknya.

Tutuplah tutup ruang pengumpulan rambut.

Alat

Lepaskan sisir pemangkas dari alat.
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Lepaskan unit pemotong dari alat.

Bersihkan unit pemotong dan bagian dalam alat dengan sikat
pembersih yang disertakan.

Pasang kembali unit pemotong dan sisir pemangkas pada alat (hingga
berbunyi ‘klik’).

Penyimpanan
Hanya BT7085: Masukkan alat dalam kantung penyimpan yang
disertakan.

Simpan alat di tempat yang aman dan kering.

Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau suku cadang, kunjungi www.shop.philips.com/
service atau pergi ke dealer Philips Anda. Anda juga dapat menghubungi
Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda (lihat pamflet garansi
internasional untuk rincian kontak).
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Lingkungan

1l

Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak dapat dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal ini,
Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

Baterai isi-ulang yang terpasang mengandung bahan yang dapat
mencemari lingkungan. Selalu keluarkan baterai sebelum membuang
alat atau membawanya ke tempat pengumpulan resmi. Buang baterai
bekas di tempat pengumpulan resmi untuk baterai. Jika Anda sulit
mengeluarkan baterai, Anda pun dapat membawa alat tersebut ke
pusat layanan Philips yang akan membantu mengeluarkan baterai dan
membuangnya dengan cara yang aman bagi lingkungan.

Melepas baterai isi-ulang

Jangan lagi menghubungkan alat ke listrik setelah Anda membukanya.

lkuti langkah-langkah di bawah ini untuk melepaskan baterai isi-ulang.

Putuskan hubungan listrik dari alat dan biarkan alat berjalan sampai

motornya berhenti sendiri.

Buka tutup ruang pengumpulan rambut.

Lepaskan 4 sekrup di dalam ruang pengumpulan rambut dengan

obeng.

Tarik keluar ruang pengumpulan rambut dari alat kuat-kuat.
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Untuk melepaskan panel depan, masukkan obeng di antara panel
depan dan bagian dalam alat.

A Lepaskan 4 sekrup di bagian dalam alat.

Lepaskan panel dalam.

Bl Lepaskan papan sirkuit cetakan yang terhubung dengan baterai isi-
ulang.

Bl Potong kabel di antara papan sirkuit cetakan dan baterai isi-ulang.

Garansi dan dukungan

Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi
www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk
mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.

Perapi janggut vakum Philips yang tidak perlu penyelenggaraan ini
menggabungkan teknologi inovatif dan keselesaan penggunaan yang
menonjol. la amat sesuai untuk memotong dan membuat garis bentuk
janggut dan jambang anda.

Mekanisme vakum bersepadu menyedut rambut yang dipotong
sepanjang penggunaan dan akan meninggalkan singki yang lebih bersih
selepas digunakan. Sikat perapi, unit pemotong yang tajam sendiri dan
gelang pelarasan untuk memilih panjang rambut antara 1 dan 18mm
memastikan hasil pemotongan yang cemerlang dan pengendalian yang
menjimatkan masa. Bentuk ergonomik perkakas ini membolehkan anda
mengendalikannya dengan senang dan selesa.

Semua jenis disertakan dengan sikat perapi yang direka khas untuk
membolehkan anda melihat dengan jelas apabila anda hendak membuat
penampilan janggut yang baru tumbuh.

BT7085/QT4070 disertakan dengan sikat perapi yang mengikut garis
bentuk yang telah direka khas untuk merapikan janggut yang lebih panjang.

Perihalan umum (Gamb. 1)

Unit pemotong yang boleh ditanggalkan

Penutup ruang pengumpulan rambut

Ruang dan penapis pengumpulan rambut

Gelang pelarasan (Kunci Zum Tepat™)

Lampu pengecasan (QT4050 sahaja)

Butang hidup/mati

Butang turbo (BT7085/QT4070 sahaja)

Soket untuk plag perkakas

Pau penyimpanan (BT7085 sahaja)

10 Berus pembersih

11 Plag perkakas

12 Penyesuai

13 Penunjuk kunci kembara (BT7085/QT4070 sahaja)
14 Penunjuk panjang rambut (BT7085/QT4070 sahaja)
15 Penunjuk tahap cas (BT7085/QT4070 sahaja)

16 Sikat perapian

17 Sikat perapi yang mengikut garis bentuk (BT7085/QT4070 sahaja)

NO O N ONUT AWM=
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Penting

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan
perkakas dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Bahaya

Pastikan penyesuai sentiasa kering.

Amaran

Penyesuai mengandungi pengubah. Jangan potong penyesuai untuk
menggantinya dengan plag yang lain, kerana ini akan menyebabkan
keadaan berbahaya.

Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau
kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka telah diberi
pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh
orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak
bermain dengan perkakas ini.

Periksa perkakas setiap kali anda hendak menggunakannya. Jangan
gunakan perkakas jika ia rosak, kerana ini boleh menyebabkan
kecederaan.

Jangan gunakan pencukur di dalam tab mandi atau di bawah pancuran.

Awas

Hanya gunakan penyesuai yang dibekalkan.

Guna, cas dan simpan perkakas pada suhu antara 5°C dan 35°C.
Jangan cas perkakas dalam pau penyimpanan yang dibekalkan (BT7085
sahaja).

Jangan gunakan perkakas jika salah satu sikat perapi atau unit pemotong
rosak atau patah, kerana ia boleh menyebabkan kecederaan.

Jika plag penyesuai, unit pemotong atau salah satu sikat perapi rosak,
sentiasa ganti dengan salah satu jenis asal untuk mengelakkan bahaya.
Perkakas ini hanya bertujuan untuk merapikan janggut manusia. Jangan
gunakan untuk sebarang tujuan lain.

Am

Penyesuai dilengkapi pemilih voltan automatik dan ia sesuai dengan
voltan sesalur kuasa voltan dari 100 hingga 240 volt.

Plag penyesuai memindahkan 220-240 volt kepada voltan rendah yang
selamat yang kurang daripada 24 volt.

Tahap hingar: Lc = 65 dB(A).

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan
dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.

Bersedia untuk menggunakan

Pengecasan (BT7085/QT4070)

Cas perkakas sepenuhnya sebelum anda menggunakannya buat pertama
kali dan selepas tidak digunakan dalam tempoh yang lama.
Pengecasan biasa mengambil masa lebih kurang 60 minit.
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Matikan perkakas sebelum anda mengecasnya.

Masukkan plag perkakas ke dalam perkakas dan masukkan plag
penyesuai ke dalam soket dinding.

D Apabila anda mula mengecas perkakas yang kehabisan bateri,
segmen bawah penunjuk tahap cas akan berkelip oren.Apabila bateri
mengandungi kuasa yang cukup untuk satu sesi perapian kira-kira 7
minit, segmen bawah akan mula berkelip biru.

D Mula-mula segmen bawah penunjuk tahap cas berkelip biru, kemudian
segmen kedua dan seterusnya, sehingga perkakas dicas sepenuhnya.

D  Apabila perkakas dicas sepenuhnya, semua segmen penunjuk tahap
cas akan menyala biru berterusan.

D Jika perkakas yang dicas sepenuhnya masih tersambung kepada
sesalur kuasa selepas 1 jam, segmen penunjuk tahap cas akan padam.

Bateri lemah

- Apabila bateri hampir habis (apabila terdapat anggaran 7 minit atau
kurang masa perapian yang tinggal), segmen bawah penunjuk tahap cas
bertukar menjadi warna oren. Apabila anda mematikan perapi, segmen
bawah akan berkelip selama beberapa saat.

Pengecasan (QT4050)

Cas perkakas sepenuhnya sebelum anda menggunakannya buat pertama
kali dan selepas tidak digunakan dalam tempoh yang lama.
Pengecasan biasa mengambil masa lebih kurang 8 jam.

Matikan perkakas sebelum anda mengecasnya.

Masukkan plag perkakas ke dalam perkakas dan masukkan plag
penyesuai ke dalam soket dinding.

D Apabila anda mula mengecas perkakas kosong, lampu pengecasan
akan berkelip hijau.
D Setelah perkakas dicas sepenuhnya, lampu pengecasan akan padam.



58 BAHASA MELAYU

Bateri lemah
S - Apabila bateri hampir habis (ketika hanya terdapat baki 7 minit perapian
§ atau kurang), lampu pengecasan akan berkelip jingga.

Y

Perapian berkord

Apabila bateri boleh cas semula lemah, anda juga boleh menggunakan
perkakas daripada sesalur kuasa.

Untuk menggunakan perkakas dengan menyambungnya kepada sesalur
kuasa:

Matikan perkakas dan sambungkannya ke sesalur kuasa.
Tunggu beberapa saat dan kemudian hidupkan perkakas.

Nota: Jika bateri benar-benar kosong, tunggu beberapa minit sebelum anda
menghidupkan perkakas.

Menggunakan perkakas

Penunjuk paparan (BT7085/QT4070 sahaja)

Paparan diaktifkan apabila anda menekan butang hidup/mati dan apabila
) ! anda memutar gelang pelarasan.

- Semasa perapian, paparan menyediakan maklumat berikut:

D - apabila tiada sikat terpasang pada perkakas.

==:= = J Panjar}g rambut yang dipilih (iaitu panjang rambut yang tinggal selepas
- - perapian) dalam milimeter.
mm < D Tahap baki cas.
[ D Simbol kunci kembara jika perkakas dikunci (lihat bahagian ‘Kunci
a = kembara’ dalam bab ini).

D ’E’jika unit pemotong tersekat.

Perapian janggut

Sentiasa sikat janggut atau misai dengan sikat yang halus sebelum anda
mulakan perapian.

Merapi dengan sikat perapi

Tetapan panjang rambut ditunjukkan dalam milimeter pada paparan
perkakas. Tetapan ini sepadan dengan panjang rambut yang tinggal selepas
pemotongan.

Sikat perapi memotong rambut kepada kepanjangan 1-18mm.

Jika anda merapi buat kali pertama, mulakan dengan tetapan panjang
rambut maksimum (18mm).
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Luncurkan sikat perapi ke atas perkakas.

Putar gelang pelarasan (Kunci Zum Tepat™) kepada tetapan panjang
rambut yang dikehendaki.
D Paparan menunjukkan panjang rambut yang dipilih.

Hidupkan suis perkakas.

Nota: Semasa merapi, anda boleh menggunakan fungsi turbo untuk kuasa
sedutan dan kelajuan perapian ekstra (lihat bahagian ‘Fungsi turbo’ di bawah).

Untuk merapi dengan paling berkesan, gerakkan perkakas melawan
arah pertumbuhan rambut.

Nota: Buat pergerakan lancar dan lembut dan pastikan permukaan sikat
perapi sentiasa bersentuhan dengan kulit.

Nota: Jangan gerakkan perkakas terlalu laju.

Matikan perkakas selepas digunakan dan bersihkannya (lihat bab
‘Membersihkan’).

Membuat penampilan janggut baru tumbuh

- Gunakan perapi dengan sikat perapi yang ditetapkan kepada panjang
rambut 1Tmm untuk menghasilkan penampilan janggut baru tumbuh.

- Jika anda inginkan penampilan janggut baru tumbuh yang jauh lebih
pendek pada 0.5mm, gunakan perapi tanpa memasang sikat perapi.

Merapi tanpa sikat perapi
Gunakan perapi tanpa sikat perapi untuk merapikan janggut penuh dan juga
janggut sehelai.
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Tanggalkan sikat perapi.

Nota: Jangan sekali-kali tarik bahagian atas sikat perapi yang fleksibel.
Sentiasa tarik bahagian bawahnya.

Buat pergerakan terkawal dan sentuh rambut dengan perlahan
dengan unit pemotong.

Fungsi turbo (BT7085/QT4070 sahaja)

Anda boleh menggunakan fungsi turbo untuk kuasa sedutan yang lebih kuat
dan meningkatkan kelajuan pemotongan.

Hidupkan suis perkakas.

Tekan butang turbo.
Apabila anda mematikan perkakas, fungsi turbo dinyahaktif secara
automatik.

Menyedut rambut yang dipotong

Mekanisme sedutan diaktifkan secara automatik sebaik sahaja anda
menghidupkan perkakas. la menyedut rambut yang dipotong sepanjang
setiap jenis penggunaan, iaitu merapi dengan dan tanpa sikat perapi dan
membuat garis bentuk.

Kami menasihatkan anda agar membersihkan ruang pengumpulan rambut
selepas setiap sesi perapian. Apabila anda merapikan janggut yang panjang
dan tebal, anda juga perlu membersihkan ruang pengumpulan rambut
semasa sesi perapian untuk mengekalkan prestasi sedutan optimum

(lihat bab ‘Pembersihan’, bahagian ‘Ruang pengumpulan rambut’).

Nota: Untuk memastikan fungsi optimum sistem vakum, jangan potong
melebihi 7mm daripada keseluruhan kepanjangan janggut anda pada satu-
satu masa. Jika anda hendak memendekkan lagi janggut anda, ulangi proses
ini sekali lagi atau lebih.
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Kunci kembara (BT7085/QT4070 sahaja)

Anda boleh mengunci perkakas apabila anda mengembara. Kunci kembara
dapat mengelakkan perkakas daripada dihidupkan dengan tidak sengaja.

Mengaktifkan kunci kembara

Tekan dan tahan butang hidup/mati sekurang-kurangnya selama 6 saat.

D Paparan menghitung mundur dari 3 hingga 1. Kemudian simbol kunci
kembara muncul pada paparan untuk menunjukkan bahawa perkakas
telah terkunci.

Menyahaktifkan kunci kembara

Tekan dan tahan butang hidup/mati sekurang-kurangnya selama 6 saat.

D Paparan menghitung mundur dari 3 hingga 1. Kemudian simbol
kunci kembara hilang daripada paparan untuk menunjukkan
bahawa perkakas kini tidak berkunci.

Nota: Kunci kembara dinyahaktif secara automatik apabila anda menyambung
perkakas kepada sesalur kuasa.

Pembersihan

Jangan sekali-kali gunakan pad penyental, agen pembersih yang melelas
atau cecair yang agresif seperti alkohol, petrol atau aseton untuk
membersihkan perkakas.

Jangan sekali-kali tenggelamkan perkakas ke dalam air atau apa-apa cecair
lain, atau membilaskannya di bawah paip.

Ruang pengumpulan rambut

Matikan perkakas.

Buka penutup ruang pengumpulan rambut.

Keluarkan rambut daripada ruang pengumpulan rambut dan/atau
keluarkan rambut menggunakan berus pembersih yang dibekalkan.
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Bersihkan penapis di dalam ruang pengumpulan rambut dengan berus
pembersih yang dibekalkan.

Jangan sekali-kali gunakan objek tajam atau keras untuk membersihkan
penapis untuk mengelakkan daripada merosakkannya.

Tutup penutup ruang pengumpulan rambut.

Perkakas

Tarik sikat perapi daripada perkakas.

Tarik unit pemotongan daripada perkakas.

Bersihkan unit pemotong dan bahagian dalam perkakas dengan berus
yang dibekalkan.

Pasang unit pemotong dan sikat perapi kembali pada perkakas (‘klik’).
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Penyimpanan

BT7085 sahaja: Letakkan perkakas dalam pau penyimpanan yang
dibekalkan.

Simpan perkakas di tempat yang selamat dan kering.

Memesan aksesori

Untuk membeli aksesori atau barang ganti, lawati ke
www.shop.philips.com/service atau pergi ke penjual Philips anda.
Anda juga boleh menghubungi Pusat Khidmat Pelanggan di negara anda
(lihat risalah jaminan sedunia untuk butiran hubungan).

Alam sekitar

Jangan buang perkakas dengan sampah rumah yang biasa pada akhir
hayatnya, sebaliknya serahkannya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar
semula. Dengan berbuat begini, anda membantu memelihara alam
sekitan

Bateri boleh cas semula terbina dalam mengandungi bahan yang

boleh mencemarkan alam sekitar. Pastikan anda mengeluarkan bateri
sebelum membuang atau menyerahkan perkakas di pusat pungutan
rasmi. Buang bateri ini di pusat pungutan rasmi bagi bateri. Jika anda
menghadapi masalah untuk mengeluarkan bateri, anda juga boleh
membawa perkakas ini ke pusat servis Philips. Kakitangan pusat ini akan
mengeluarkan bateri ini untuk anda dan akan membuangnya dengan
cara yang selamat bagi alam sekitar.

Mengeluarkan bateri boleh cas semula

2|
7|
*

Jangan sambung perkakas kepada sesalur kuasa semula setelah anda
membukanya.
lkuti langkah-langkah di bawah untuk mengeluarkan bateri boleh cas semula.

[l Cabut plag perkakas dari sesalur kuasa dan biarkan perkakas berjalan
sehingga motornya berhenti.

A Buka penutup ruang pengumpulan rambut.
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Keluarkan 4 skru di dalam ruang pengumpulan rambut menggunakan
pemutar skru.

Tarik ruang pengumpulan rambut keluar daripada perkakas dengan
agak kuat.

Untuk mengeluarkan panel hadapan, sendalkan pemutar skru antara
panel hadapan dan bahagian dalam perkakas.

A Keluarkan 4 skru pada bahagian dalam perkakas.

Keluarkan panel dalaman.
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Bl Keluarkan papan litar bercetak dengan bateri boleh cas semula
bersambung dengannya.

Ell Potong wayar antara papan litar bercetak dan bateri boleh cas
semula.

Jaminan dan sokongan

Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati
www.philips.com/support atau baca risalah jaminan sedunia.
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Introducao

Parabéns pela sua compra e bem-vindo a Philips! Para tirar todo o partido
da assisténcia fornecida pela Philips, registe o seu produto em
www.philips.com/welcome.

Este novo aparador da barba com aspiragdo por vacuo da Philips, que

ndo requer manutengdo, combina tecnologia inovadora com excelente
conforto de utilizagdo. Adequa-se na perfeicdo ao corte e contorno da
barba e das patilhas.

O sistema de aspiragdo por vacuo integrado recolhe os pélos cortados
durante a utilizagdo, mantendo o lavatdrio limpo apds a utilizagdo. O pente
aparador, a unidade de corte auto-afidvel e o anel de regulacdo para
seleccionar os comprimentos do pélo de 1 a 18 mm garantem excelentes
resultados de corte e uma operacao rapida. O formato ergonémico do
aparelho permite um manuseamento agraddvel e confortdvel.

Todos os modelos sdo fornecidos com um pente aparador que foi
concebido especificamente para lhe permitir uma melhor visualizagdo
quando deseja criar uma aparéncia de barba de 3 dias.

Os modelos BT7085/QT4070 s3o fornecidos com um pente aparador de
seguimento dos contornos que foi concebido especificamente para aparar
barbas mais compridas.

Descricao geral (fig. 1)

Unidade de corte amovivel

Tampa da cdmara de recolha dos pélos

Céamara de recolha dos pélos e filtro

Anel de regulacdo (Precision Zoom Lock™)

Luz de carregamento (apenas QT4050)

Botao ligar/desligar

Botdo turbo (apenas BT7085/QT4070)

Entrada da ficha do aparelho

Bolsa de arrumacdo (apenas BT7085)

10 Escova de limpeza

11 Ficha do aparelho

12 Transformador

13 Indicador do bloqueio de transporte (apenas BT7085/QT4070)
14 Indicador do comprimento do pélo (apenas BT7085/QT4070)
15 Indicador do nivel de carga (apenas BT7085/QT4070)

16 Pente do aparador

17 Pente aparador de seguimento dos contornos (apenas BT7085/
QT4070)

NO 0O NONUT AWM=
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Importante

Leia cuidadosamente este manual do utilizador antes de utilizar o aparelho
e guarde-o para consultas futuras.

Perigo
- Mantenha o adaptador seco.

Aviso

- O adaptador contém um transformador. Nao corte o adaptador para
o substituir por outro, porque isso poderd dar origem a situagdes de
perigo.

- Este aparelho ndo se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou
com falta de experiéncia e conhecimentos, salvo se tiverem recebido
supervisao ou instrugdes sobre o uso do aparelho por alguém
responsdvel pela sua seguranca.

- As criangas devem ser supervisionadas para garantir que ndo brincam
com o aparelho.

- Verifique sempre o aparelho antes de o utilizar N3o utilize o aparelho
caso este esteja danificado, pois isto pode causar ferimentos.

- Nao utilize o aparelho no banho ou no duche.

Cuidado

- Utilize apenas o adaptador fornecido.

- Utilize, carregue e guarde o aparelho a uma temperatura entre 5 °C e
35°C.

- Nao carregue o aparelho dentro da bolsa de arrumagdo fornecida
(apenas BT7085).

- Néo utilize o aparelho se um dos pentes aparadores ou a unidade de
corte estiverem danificados ou partidos, visto que isto pode causar
ferimentos.

- Se o adaptador; a unidade de corte ou um dos pentes aparadores
estiverem danificados, substitua-os sempre por artigos originais para
evitar quaisquer riscos.

- Este aparelho destina-se unicamente a aparar a barba humana. Nao
deve servirse dele para outros fins.

Geral

- O transformador estd equipado com um selector de voltagem
automadtico e estd preparado para voltagens entre os 100 e 240 volts.

- O adaptador transforma 220-240 volts numa voltagem baixa e segura
inferior a 24 volts.

- Nivel de ruido: Lc = 65 dB (A).

Campos electromagnéticos (CEM)
- Este aparelho Philips cumpre todas as normas e regulamentos
aplicdveis relativos a exposicao a campos electromagnéticos.
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Preparar para a utilizacado

Carregamento (BT7085/QT4070)

it

Y
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Carregue totalmente o aparelho antes da primeira utilizagdo ou apds um
prolongado periodo de inactividade.
O carregamento normal demora aproximadamente 60 minutos.

Desligue o aparelho antes de o carregar.

Introduza a ficha do aparelho no aparelho e coloque o adaptador na

tomada eléctrica.

Quando comega a carregar o aparelho vazio, o segmento inferior

do indicador do nivel de carga fica intermitente a cor de laranja.
Quando a bateria tiver poténcia suficiente para aparar durante cerca
de 7 minutos, a segmento inferior fica intermitente a azul.

O segmento inferior do indicador do nivel de carga fica intermitente
a azul, de seguida, o segundo segmento fica intermitente, etc., até o
aparelho estar totalmente carregado.

Quando o aparelho estiver totalmente carregado, todos os
segmentos do indicador do nivel de carga permanecem acesos a azul.
Se o aparelho totalmente carregado se mantiver ligado a corrente
eléctrica 1 hora depois do carregamento, os segmentos do indicador
do nivel de carga apagam-se.

Bateria fraca

Quando a bateria estd quase vazia (quando restarem aprox. 7 minutos
de carga, ou menos), o segmento inferior do indicador do nivel

de carga muda para cor-de-laranja. Quando desliga o aparador, o
segmento inferior mantém-se intermitente durante alguns segundos.

Carregamento (QT4050)

Carregue totalmente o aparelho antes da primeira utilizagdo ou apds um
prolongado periodo de inactividade.
O carregamento normal demora aproximadamente 8 horas.

Desligue o aparelho antes de o carregar.

Introduza a ficha do aparelho no aparelho e coloque o adaptador na

tomada eléctrica.
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D Quando comega a carregar o aparelho descarregado, a luz de
carregamento fica intermitente a verde.

D Quando o aparelho estiver totalmente carregado, a luz de
carregamento apaga-se.

Bateria fraca
- Quando a bateria esta quase vazia (quando restam aprox. 7 ou menos
minutos de corte), a luz de carregamento acende-se a cor de laranja.

Aparar com fio

Quando a bateria recarregdvel estiver fraca, também pode utilizar o
aparelho ligado a corrente.
Para usar o aparelho ligado a corrente:

Desligue o aparelho e ligue-o a corrente.
Aguarde alguns segundos e, depois, volte a ligar o aparelho.

Nota: Se as baterias estiverem completamente vazias, aguarde alguns minutos
antes de ligar o aparelho.

Utilizar o aparelho

Indica¢coes do ecra (apenas BT7085/QT4070)

O visor é activado quando prime o botdo para ligar/desligar e quando roda
) ! o anel de regulagio.
- Enquanto apara, o visor fornece as seguintes informacdes:

D ’-’ quando nio esta colocado nenhum pente no aparelho.
D O comprimento de pélo seleccionado (i.e. o comprimento do pélo
depois de aparado) em milimetros.

D O nivel de carga restante.

Indicador do bloqueio de viagem, caso o aparelho esteja bloqueado
(consulte a secgdo “Bloqueio de viagem” neste capitulo).

D ’E’ se a unidade estiver bloqueada.




70 PORTUGUES

Aparar a barba

Penteie sempre a barba ou o bigode com um pente fino antes de
comegar a aparar.

Aparar com o pente aparador

As regulagdes de comprimento do pélo sdo indicadas em milimetros
no visor do aparelho. As regulagdes correspondem ao tamanho do pélo
depois de cortado.

O pente aparador corta os pélos a um comprimento de 1 a 18 mm.

Se estiver a aparar pela primeira vez, comece pelo comprimento maximo
do pélo (18 mm).

Coloque o pente aparador no aparelho, deslizando-o.

Rode o anel de regulagao (Precision Zoom Lock™) para o
comprimento pretendido do pélo.
D O visor apresenta o comprimento do pélo seleccionado.

Ligue o aparelho.

Nota: Enquanto apara, pode utilizar a fungdo turbo para um maior poder
de aspiragdo e velocidade de aparagem (consulte a sec¢do “Fungdo turbo”
abaixo).

Para aparar com maior eficacia, movimente o aparelho no sentido
oposto ao do crescimento do pélo.

Nota: Faga movimentos suaves e delicados e assegure-se de que a superficie
do pente aparador se mantém sempre em contacto com a pele.

Nota: Ndo movimente o aparador com demasiada rapidez.

Desligue o aparelho apés cada utilizagao e limpe-o (consulte o
capitulo “Limpeza”).
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Criar um estilo de “barba de 3 dias”

- Utilize o aparador com o pente aparador definido para um
comprimento do pélo de 1 mm para criar um estilo de “barba de
3 dias”.

- Se quiser pélos mais curtos do que 0,5 mm, utilize o aparador sem
o pente aparador colocado.

Aparar sem o pente aparador

Utilize o aparador sem o pente para aparar a barba completa e pélos
isolados.

Retire o pente aparador.

Nota: Nunca puxe pela parte superior flexivel do pente aparador. Puxe sempre
pela parte inferior.

Faga movimentos bem controlados e toque suavemente no pélo com
a unidade de corte.

Funcdo turbo (apenas BT7085/QT4070)

Pode utilizar a func¢do turbo para maior poder de succdo e velocidade de
corte.

Ligue o aparelho.

Prima o botio turbo.
Ao desligar o aparelho, a fun¢do turbo é desactivada automaticamente.
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Aspiracdo dos pélos cortados

O sistema de aspiragdo por vacuo € activado automaticamente quando

liga o aparelho. Este recolhe os pélos cortados durante qualquer tipo de
utilizagdo, ou seja, aparar com e sem pente e modelar contornos.

E aconselhdvel esvaziar a cdmara de recolha dos pélos apés cada utilizagio
do aparador. Se aparar barbas longas e espessas, pode também ser
necessario esvaziar a cAmara de recolha durante a sess3o, de forma a
manter o bom funcionamento do sistema de aspiracao por vacuo (consulte
também o capitulo “Limpeza”, seccao “Camara de recolha dos pélos”).

Nota: Para garantir sempre um éptimo desempenho do sistema de vdcuo, ndo
apare mais do que cerca de 7 mm do comprimento total da barba de uma sé
vez. Se quiser a barba mais curta, repita a operagdo uma ou mais vezes.

Bloqueio de transporte (apenas BT7085/QT4070)

Pode bloquear o aparelho quando viaja. O bloqueio de viagem evita que o
aparelho se ligue acidentalmente.

Activar o bloqueio de viagem

Mantenha o botido ligar/desligar premido durante 6 segundos, no
minimo.
D O visor apresenta a contagem decrescente de 3 a 1. Em seguida, o
a indicador de bloqueio ¢é apresentado no visor para indicar que o
aparelho esta bloqueado.

Desactivar o bloqueio de viagem

Mantenha o botio ligar/desligar premido durante 6 segundos, no
minimo.

D O visor apresenta a contagem decrescente de 3 a 1. Em seguida,
o indicador de bloqueio desaparece do visor para indicar que o
aparelho esta desbloqueado.

Nota: O bloqueio de viagem é desactivado automaticamente quando liga o
aparelho a corrente eléctrica.

P I N

Nunca utilize esfregdes, agentes de limpeza abrasivos ou liquidos
agressivos, tais como alcool, petroleo ou acetona, para limpar o aparelho.

Nunca mergulhe o aparelho em 4gua ou noutro liquido, nem o enxagle
a torneira.
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Camara de recolha dos pélos

Desligue o aparelho.

Abra a tampa da camara de recolha dos pélos.

Sacuda os pélos para fora da camara de recolha de pélos e/ou
remova-os com a escova de limpeza fornecida.

Limpe o filtro dentro da camara de recolha de pélos com a escova
de limpeza fornecida.

Nunca utilize objectos afiados ou rigidos para limpar o filtro de forma a
evitar danifica-lo.

Feche a tampa da cimara de recolha dos pélos.

Aparelho

' Puxe o pente aparador para fora do aparelho.

‘% Retire a unidade de corte do aparelho.
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Limpe a unidade de corte e o interior do aparelho com a escova
fornecida.

Volte a colocar a unidade de corte e o pente aparador no aparelho
(ouve-se um estalido).

Arrumacao

Apenas no modelo BT7085: coloque o aparelho na bolsa de
arrumagio fornecida.

Arrume o aparelho num local seguro e seco.

Encomendar acessorios

Para comprar acessdrios ou pecas sobressalentes, visite
www.shop.philips.com/service ou vd ao seu revendedor Philips.
Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu
pais (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia mundial).

Meio ambiente

- No final da vida Util do aparelho, ndo o elimine com os residuos
domeésticos normais; entregue-o num ponto de recolha oficial para
reciclagem. Ao fazé-lo ajuda a preservar o ambiente.
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- A bateria recarregdvel incorporada contém substancias que podem
poluir o ambiente. Retire sempre a bateria antes de eliminar o aparelho
e entregue o aparelho num ponto de recolha oficial. Para eliminar a
bateria, coloque-a num ponto de recolha oficial para baterias. Se tiver
problemas na remogado da bateria, pode também levar o aparelho
a um centro de assisténcia Philips, que poderd remover a bateria e
elimind-la de forma segura para o ambiente.

Retirar a bateria recarregavel

Nio volte a ligar o aparelho a corrente depois de o abrir.
Siga os passos descritos a seguir para retirar a bateria recarregdvel.

Desligue o aparelho da corrente e deixe-o a trabalhar até o motor
parar.

Abra a tampa da cdmara de recolha dos pélos.
Retire os 4 parafusos no interior da camara de recolha dos pélos

com uma chave de fendas.

Puxe a camara de recolha dos pélos para fora do aparelho, aplicando
alguma forga.

Para remover o painel frontal, insira uma chave de fendas entre o
painel frontal e o interior do aparelho.
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A Retire os 4 parafusos no interior do aparelho.

Retire o painel interior.

Bl Retire a placa do circuito impresso com a bateria recarregavel ligada
a esta.

Bl Corte os fios entre a placa do circuito impresso e a bateria
recarregavel.

Garantia e assisténcia

Se precisar de informagdes ou assisténcia, visite www.philips.com/
support ou leia o folheto da garantia mundial em separado.
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Chic mimng ban da mua duoc san phim Philips mai va chdo mimg ban dén
véi Philips! D& cé duoc loi ich ddy da tir sy hd tro do Philips cung cap, hiy
dang ky san phim tai www.philips.com/welcome.

Mdy tfa rdu hut chan khéng bao hanh mién phi cla Philips két hop céng
nghé tién tién va kha niang st dung thuan tién vuot trdi. Day la mot thiét b
tuyét voi danh cho viéc cit va tia rau va téc mai.

Hé thdng hut chan khong tich hop hut rau va tdc b cdt trong qud trinh st
dung va gitr cho bdn rlra sach s& hon sau khi s&r dung thiét bi. Luoc tia, bd
phan c4t tu 1am sic va vong didu chinh dé chon rau va téc cé dé dai tir 1
dén 18mm bdo dam két qua cit tia tuyét voi va hoat déng tiét kiém thoi
gian. Hinh déng tién loi cta thiét b cho phép st dung d& dang va thuan tién.
T4t ca cdc kiéu duoc cung cip cling véi chiée luoc tia duoc thiét ké dic biét
@& mang dén cho ban cai nhin maéi mé khi ban muén tao kidu Iém chém.
Kidu BT7085/QT4070 duoc cung cip cling véi chiéc lugc tia theo dudng
vién duoc thiét k& dic biét dé tia bd rau dai hon.

Mb ta chung (Hinh 1)

B6 phan cit ¢ thé thdo roi

N3p ngdn thu thdp rau téc

Ngan thu thap rau téc va bd loc

Vong diéu chinh (Khda Thu Phdéng Chinh Xac™)

Deén sac (chi cé & kiéu QT4050)

Nut bat/tat

Nt tdng cudng (chi co & kiéu BT7085/QT4070)

O cdm cho phich cdm thiét b

TUi bao quan (chi cé & kidu BT7085)

10 Ban chai lam sach

11 Phich cdm thiét bj

12 B diéu hop (adapter)

13 Chi bdo khda du lich (chi cé & kidu BT7085/QT4070)
14 Chibdo d6 dai rau (chi cé & kidu BT7085/QT4070)
15 Chi bdo muc sac (chi cé & kiéu BT7085/QT4070)

16 Luoc tia

17 Luoc tia theo duong vién (chi ¢é & kidu BT7085/QT4070)

NO 0O N ONUT AN WN

Quan trong

Hay doc ky hudng din st dung ndy trudc khi str dung thiét b va cat gitr d&
tién tham khao sau nay.

Nguy hiém
- Gilr cho bd diéu hop kho.

Canh bao

- Trong b digu hop cé mét bién dp. Khong cit bd bo digu hop nay dé
thgy bing bd digu hop khéc, vi lam nhu vy s& gy ra tinh hudng nguy
hiém.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) cd stc
khde kém, kha nang gidc quan hodc than kinh suy giam, hay ngudi thiéu
kinh nghiém va kién thic, trer khi ho duoc gidm sét hodc hudng dan st
dung thiét bi bdi ngudi cé trdch nhiém dam bao an toan cho ho.
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- Tré em phai duoc gidm sit d& dam bao ring chiing khdng choi dla véi
thiét b nay.

- Luén kiém tra thiét b trudce khi st dung, Khéng st dung thiét bi néu
thiét bi b hu hang, vi nhu vy cé thé gay chan thuong.

- Khéng s& dung mdy trong bdn tdm hodc dudi voi tdm.

Chay

- Chistr dung bd ndi tiép di kem véi méy.

- S& dung, sac va bao quan thiét bi nay & nhiét d t&r 5°C dén 35°C.

- Khéng sac pin cho thiét bj d& trong tui bao quan di kém (chi cé & kiéu
BT7085).

- Khéng s dung thiét bi néu mét trong nhiing lugc tia hodc bd phan cat
bi hur hang, vi nhur vy cé thé gay ra chén thuong.

- N&u bd ndi tiép, bd phan cit hodc mét trong nhiing chiéc luoc tia b
hu héng, ludn thay thé chiing bing bé phan cé kiéu giéng hét dé trdnh
nguy hiém.

- Thiét bi ndy chi duoc dung dé cét tia rau téc ngudi. Khdng st dung né
vao bat ky muc dich nao khéc.

Téng quat

- B& diéu hop duogc trang bi bd chon dién dp tu déng va phd hop véi
dién ngudn t&r 100 dén 240 von.

- B&ndi tiép chuyén ddi tir 220-240 vén xudng muc dién dp thip an
toan dudi 24 von.

- Muc 6n:Lc = 65 dB(A).

Dién tir truong (EMF)

- Thiét bi Philips ndy tudn tht tat ca cac tiéu chudn va quy dinh lién quan
dén muc phoi nhiém dién tu trudng.

Chuén bi sir dung may
Sac pin (BT7085/QT4070)

Sac day pin cho thiét bj trudc khi st dung thiét bj lan dau va sau mot
khoang thoi gian dai khéng st dung.
Thaoi gian sac tiéu chuan kéo dai khoang 60 phut.

TAt thiét bi trude khi sac.

C3m phich cim clia thiét bi vao thiét bi va cim bé ndi tiép vao &
dién.

D Khi bit diu sac pin cho thiét bj d3 hét dién, doan dudi cung cla chi
bao mirc sac nhdp nhdy mau da cam. Khi pin chira da dién cho mét
[an cit tia khoang 7 phut, doan duwdi cling bat dau nhdp nhiy mau
xanh.
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D Baiu tién doan dudi cung clia chi bdo mirc sac nhdp nhay mau xanh,
sau dé dén doan th(r hai va c& nhu thé cho dén khi thiét bi dwoc sac
day.

D Khi thiét bj dworc sac ddy, tit cd cac doan cua chi bdo mure sac sing
lién tuc mau xanh.

D Néu thiét bj da sac ddy pin vin duwoc ndi véi ngudn dién sau 1 gio,
cic doan clia chi bdo mirc sac tit sng.

Pin yéu

- Khi pin gan hét dién (con lai khoang 7 phut cat tia hodc thap hon),
doan dudi cling clia chi bdo mic sac chuyén sang mau da cam. Khi ban
tat mdy tia, doan dudi ciing nhap nhdy mét vai gidy.

Sac pin (QT4050)

Sac day pin cho thiét bj trudc khi s& dung thiét bj lan dau va sau mét
khoang thai gian dai khong str dung.
Thai gian sac tiéu chuan kéo dai khoang 8 gio.

T4t thiét bi trude khi sac.

C3m phich cim cia thiét bi vao thiét bi va cim bd ndi tiép vao &
dién.

D Khi ban bit diu sac thiét bj hét pin, dén sac nhap nhap mau xanh la.
D Khi thiét bi duoc sac diy, dén sac tit.

Pin yéu
- Khi pin gdn hét (khi chi con khéng qué 7 phut cét tia hodc it hon),
den sac s& sang mau da cam.
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Cit tia khi ndi véi ngudn dién

Khi pin sac con it dién, ban cling cé thé cho thiét bj hoat déng bing ngudn
dién chinh.
D& str dung thiét bi duoc ndi véi ngudn dién chinh:

Tét thiét bi va n&i thiét bj v&i ngudn dién.

Poi mét vai gidy va bat thiét bi.

Luu y: Néu pin hét dién hoan toan, doi mdt vai phut trudce khi bat thiét bi.
St dung thiét bi

Hién thi chi bao (chi c6 & kiéu BT7085/QT4070)
Man hinh duoc kich hoat khi ban nhan ndt bat/tét va khi ban xoay vong

- digu chinh.
- Trong khi cdt tfa, man hinh cung cap théng tin sau:
= D -’ khi khéng cé lwgc nao dugc gin véi thiét bi.
[ n(] D Chiéu dai rau téc di chon (tirc 1a chi€u dai rau téc con lai sau khi cit
"we' =

tia) tinh theo milimet.
- Mtrc sac pin con lai.
[ g D Chibao khéa du lich néu thiét bj bj khéa (xem muc ‘Khéa du lich’
- trong chuong nay).
D ’E’ néu bd phan cit bi ket.

mm
J

Cit tia rau

Ludn chai rau hodc ria mép bing lwoc nhd truéce khi tia.

Cit tia bing luvoc tia

Cai dat do dai rAu duoc chi bdo theo milimet trén man hinh cda thiét bi,
Théng s6 cai dit tuong ng véi do dai rau con lai sau khi cit,

Luoc tia cat rau dén dé dai 1-18 mm.

N&u ban tia rau Ian diu tién, bat diu v&i cai dit do dai rau t6i da

(18 mm).

Truot lwoc tia vao thiét bi.

Xoay vong di€u chinh (Khéa Thu Phéng Chinh Xac™) dén cai dit do
dai rau mong mudn.
D  Man hinh hién thi d6 dai rau di chon.
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Bit thiét bi.

Luu y:Trong khi cdt tia, ban c6 thé str dung chirc ndng tdng curong dé c6 st
hdt manh hon va téc d6 cdt tia cao hon (xem muc ‘Chirc ndng tdng cuong’
dudéi ddy).

Dé cit tia c6 hiéu qua cao nhit, di chuyén thiét bi ngwoc chidu moc
cla rau.

Luu y:Thuce hién di chuyén tron tru va nhe nhang va bdo ddm rdng bé mdt

cua luoc tia luén tiép xic véi da.

Luu y: Khéng di chuyén thiét bj qud nhanh.

Tat thiét bi sau khi s& dung va lam vé sinh (xem chuong ‘Vé sinh
may’).

Tao kidu I16m chém

- SCI dung mdy tia cling véi luoc tia duoc dit & do dai rau 1 mm dé tao
kiéu I&m chém.

- Na&u ban mudn rau ngdn hon véi db dai 0,5 mm, hdy st dung téng-do
khéng dugc gén clng véi luoc ta.

Cit tia khéng dung luroc tia
Str dung méy tia khong can luoc tia d& cit toan bo rau va ting soi rau.

Thao lroc tia.
Luu y: Khéng kéo tai ph@n mém phia trén cia lwroc tia. Luén kéo & phan day.

Di chuyén c6 kiém soat t8t va cham nhe vao rau bing bo cit.

Chirc niing ting cudng (chi c6 & kiéu BT7085/QT4070)

Ban c6 thé sir dung chic ning tang cudng dé cé sic hit manh hon va tbc
d6 cit cao hon.

Bit thiét bi.
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Nhan nat ting cuong.
Khi ban tt thiét bi, chic ndng ting cudng duoc tat ty dong.

HAt rau téc bi cit

Hé thdng hit chan khéng dugc kich hoat ty déng ngay sau khi ban

bat thiét bi. Thiét bi hut rau tdc trong khi s&t dung & moi ché d6 khdc nhau,
nhu cat tia cd va khoéng cd lugce tia va tao dudng vien.

Chuing t6i khuyé&n ban nén 1am sach ngdn thu thap rau téc sau méi lan cit

tia. Khi ban ¢t tia rau dai, ram, ban cling cé thé can lam sach ngan thu thap
rau téc trong khi dang cit tia d& duy tri hiéu sut hit t8i uu (xem chuong

V& sinh mdy’, muc ‘Ngan thu thap rau téc).

Luu y: D& bdo ddm chirc ndng tdi wu ctia hé théng hit chan khéng, khéng
cdt tia qua khodng 7 mm chiu dai rdu néi chung trong mbi lan cdt. Néu ban
mubn cdt rdu ngdn hon, Idp lai qud trinh mét hodc nhiéu lan.

Khoa du lich (chi c6 & kidu BT7085/QT4070)

Ban c& thé khda thiét bi khi du lich. Khda du lich ngan khong cho bat thiét
bi mét cdch khéng mong mudn.

Bat khéa du lich

Nhan va gitt n(t bat/tit it nhat 6 giay.

D Man hinh hién thi s6 dém lii tir 3 dén 1. Sau d6 chi bao khéa du lich
xuAt hién trén man hinh dé bao ring thiét bi bi khoa.

Tt khéa du lich

Nhin va gitr nit bat/tit it nhit 6 gidy.

D Man hinh hién thi s6 dém Iui tir 3 dén 1. Sau d6 chi bao khoa du lich
bién mat khdi man hinh dé bao riing thiét bi duwoc mé khéa.

Luwu y: Khéa du lich duwgc tdt tw dong khi ban néi thiét bj véi ngudn dién.



92 TIENGVIET

Vé sinh

Khéng str dung miéng tdy rira, chit tAy rira co tinh in mon hoic nhirng
chit 1dng manh nhu 13 ¢&n, x3ing hodc ax&tén dé lau chui thiét bi.

Khéng nhing thiét bi vao nuwée hodc bit ky chit I1dng nao, hodc rira dudi

vOi nuéec.

Ngan thu thap rau téc

TAt thiét bi.
M& ndp ngin thu thap rau toc.

Lic cho riu téc roi ra khdi ngin thu thip ru téc va/hoic loai bd
chung bang ban chéi lam sach di kém.

Lam sach b loc bén trong ngin thu thip rau toc bing ban chai lam
sach di kem.

Khéng st dung vit sic hodc cirng d& 1am sach bé loc dé tranh lam héng

bd loc.

Dong ndp ngin thu thap rau téc.

Thiét bi

' Kéo Iwroc tia ra khai thiét bi.
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Kéo bd phan cit ra khdi thiét bi.

Lau bd phan cat va phan bén trong thiét bj bdng ban chai lam sach di
kem.

Dit bo phén cit va lwoc tia trd lai thiét bi (nghe tiéng ‘click’).

Luu trir sira

Chi c6 & kiéu QT7085: Dit thiét bj vao tai bao quan di kem.

Bio quan mdy & noi an toan va kho rao.

Pat mua cac phu kién

D& mua phu kién hodc phu ting ctia ban, hdy truy cap
www.shop.philips.com/service hodc lién hé dai ly Philips tai dia
phuong ban. Ban ciing cé thé lién hé Trung tam Cham séc Khach hang clia
Philips tai qudc gia ban (xem t& roi vé& ché dd bao hanh trén toan thé gisi
dé biét thong tin lién he).
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Moi truong

- Khéng vt thiét bi cang véi chdt thai gia dinh thong thuong khi chdm
dut st dung thiét bi. Hay dem thiét bi dén diém thu gom chinh thic dé
tdi ché. Lam nhu vay, ban s& gidp bao vé& mai truong.

I

- Pintich hop, c6 thé sac lai cé chia nhiing chat cd thé gay & nhidm moi
truong. Ludn thdo pin trudc khi vit bo thiét bi hodc mang thiét bj dén
diém thu gom chinh thic. Vit bo pin tai mét didm thu gom chinh thic
danh cho pin. Néu ban gip khé khan trong viéc thdo pin, ban cling ¢
thé mang thiét bj t6i trung tam dich vu ctia Philips. Nhan vién trung
tam s& gidp ban thdo pin va vit bd pin theo cdch an toan cho moi
trudng.

Thao pin sac

Khéng néi thiét bi v&i ngudn dién sau khi da thio thiét bi.

Thuc hién theo cdc budc dudi day dé thdo pin sac.

Ngit thiét bj ra khai ngudn dién va dé thiét bi chay cho t&i khi mé-
to nglrng hén.

M& ndp ngin thu thap rau toc.

Théo 4 8¢ vit bén trong ngin thu thip rau téc bing té vit.

Kéo ngin thu thap rau téc ra khdi thiét bi bing mot chut luc.
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Dé thao bang phia trwéc, chén t6 vit vao giira bang phia truédec va
phan bén trong thiét bi.

A Théo 4 &c vit bén trong thiét bi.

Théo bang bén trong.

Bl Thao bang mach in ¢ pin sac duworc ndi vao.

Bl Cit day dién gitra bang mach in va pin sac.

Bao hanh va hd tro

Néu ban can hd tro hay d& biét théng tin, vui long truy cap
www.philips.com/support hodc doc t& bao hanh toan cau riéng lé.
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